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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

AmendementAmendement

tot wijziging van het Wetboek 
van vennootschappen en verenigingen, 
van de wet van 16 juli 2004 houdende 

het Wetboek van internationaal privaatrecht 
en van het Gerechtelijk Wetboek, 

onder meer ingevolge de omzetting 
van Richtlijn (EU) 2019/2121 van het Europees 
Parlement en de Raad van 27 november 2019 

tot wijziging van Richtlijn (EU) 2017/1132 
met betrekking tot grensoverschrijdende 

omzettingen, fusies en splitsingen

modifiant le Code des sociétés et 
des associations, la loi du 16 juillet 2004 

portant le Code de droit international privé et 
le Code judiciaire, notamment 
à la suite de la transposition 

de la directive (UE) 2019/2121 
du Parlement européen et 

du Conseil du 27 novembre 2019 
modifiant la directive (UE) 2017/1132 

en ce qui concerne les transformations, 
fusions et scissions transfrontalières
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Nr. 1 van mevrouw Verhelst c.s.

Art. 60

Het voorgestelde artikel  12:140, §  1, van het 
Wetboek van vennootschappen en verenigingen 
aanvullen met een lid, luidende:

“Indien alle betrokken buitenlandse vennootschap-
pen een vorm hebben die voorkomt in bijlage II van 
Richtlijn 2017/1132/EU van het Europees Parlement 
en de Raad van 14  juni 2017, de gesplitste vennoot-
schap een buitenlandse vennootschap is en minstens 
één van de nieuwe vennootschappen een Belgische 
besloten vennootschap, coöperatieve vennootschap of 
naamloze vennootschap is, maakt de beheersdienst van 
de Kruispuntbank van Ondernemingen de notificatie, 
ontvangen via het Europese systeem van gekoppelde 
registers als bedoeld in artikel  22 van voornoemde 
richtlijn, dat de grensoverschrijdende splitsing door 
oprichting van nieuwe vennootschappen van kracht 
is geworden bekend overeenkomstig artikel 2:14, 1°.”

VERANTWOORDING

Dit amendement verduidelijkt het spiegelbeeld van para-
graaf 3, namelijk dat wanneer minstens één van de nieuwe 
vennootschappen een Belgische BV, CV of NV is, de beheers-
dienst van de KBO een notificatie ontvangt van het van kracht 
worden van de grensoverschrijdende splitsing door oprichting 
van nieuwe vennootschappen wanneer de buitenlandse 
gesplitste vennootschap een vorm heeft die voorkomt in  
bijlage II van Richtlijn 2017/1132.

Kathleen Verhelst (Open Vld)
Leslie Leoni (PS)
Florence Reuter (MR)
Albert Vicaire (Ecolo-Groen)
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Barbara Creemers (Ecolo-Groen)

N° 1 de Mme Verhelst et consorts

Art. 60

Compléter l’article 12:140, § 1er, proposé du Code 
des sociétés et des associations par un alinéa, 
rédigé comme suit:

“Lorsque toutes les sociétés étrangères concernées 
ont l’une des formes figurant à l’annexe II de la directive 
2017/1132/UE du Parlement européen et du Conseil du 
14 juin 2017, la société scindée est une société étran-
gère et au moins une des nouvelles sociétés est une 
société à responsabilité limitée, une société coopérative 
ou une société anonyme belge, le service de gestion de 
la Banque-Carrefour des Entreprises publie la notifica-
tion, reçue via le système européen d’interconnexion 
des registres visé à l’article 22 de la directive précitée, 
de la prise d’effet de la scission transfrontalière par 
constitution de nouvelles sociétés conformément à 
l’article 2:14, 1°.”

JUSTIFICATION

L’amendement clarifie l’image miroir du paragraphe 3, à 
savoir que lorsqu’au moins une des nouvelles sociétés est 
une SRL, SC ou SA belge, le service de gestion de la BCE 
publie la notification de la prise d’effet de la scission trans-
frontalière par constitution de nouvelles sociétés lorsque 
la société étrangère scindée a une forme énumérée à  
l’annexe II de la directive 2017/1132.
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